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[ Events in Commemoration of Venerable Master Hua’s Centennial Birthday ]
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Cleanse the Filth from the Mind by bowing to the 1,000
Buddhas; Bring forth the Bodhi Resolve to Repay the

Master’'s Kindness.
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By Amitabha Monastery
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Amitabha Monastery in Hualien, Taiwan held a Thousand Buddhas
Repentance Dharma Assembly from April 20-22, 2018 to commemorate
Venerable Master Hua’s Centennial Birthday. The first two days of the
Dharma assembly focused on the 7Zhousand Buddhas Repentance. As
the saying goes, “Even the greatest offense can be eradicated by a single
repentance.” Thus, if we bow earnestly to all Buddhas, the accumulated
karma from kalpas past can be eradicated. Dozens of people gathered from
the United States, China and Taiwan. The way place was adorned by the
harmonious chanting of the fourfold assemblies, and those who heard
were joyful.

On the third day of the Dharma ceremony, attendees recited the
Buddhpa Speaks of Amitabha Sutra, recited the Buddhas name, conducted
universal bowing and bowed to the Venerable Master’s eighteen great vows.
While bowing to Venerable Master’s eighteen great vows, the attentiveness
of the faithful disciples and their bright chanting conveyed remembrance
and recollection of the Venerable Master.

To most people, the Venerable Master is both familiar, yet unfamiliar.

Some were directly taught by the Venerable Master, while others only
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met him once, and some never met him at all,
but they learned a lot of the Venerable Master’s
teachings from books and audio lectures. Many
claim that by reading or listening to Venerable
Master’s Dharma lectures, they feel as if he is
teaching them right by their side; however, very
few people can fully comprehend Venerable
Master’s compassionate spirit to help living
beings, preach the Dharma to benefit living
beings, and his selflessness for the sake of the
Dharma. We played two videos during this
three-day Dharma Assembly. The videos were
“Water-Land-Air Dharma Assembly, held at the
City of Ten Thousand Buddhas in 1987,” and “Protecting Country
and Quelling Disaster Guan Yin Dharma Assembly Hosted by the
Venerable Master in 1988 in Taiwan.”

In the 1987 video, more than one hundred Bhikshus led the
Dharma assembly. It was truly a remarkable scene. Many plaques
were set up for those who died in shipwrecks and plane crashes.
The Venerable Master was extremely focused during the process
of liberating the deceased. There was an invisible force in his eyes
that appealed to all. His focus and undivided attention during the
ceremony showed his selflessness and compassionate desire to benefit
all living beings.

The Venerable Master came to Taiwan to spread the Dharma in
1988. He pointed out the political shortfalls, as well as the maladies
of the social atmosphere in Taiwan, which truly showed his spirit
of “true speech, actual speech and no lies.” Moreover, the Venerable
Master fulfilled the wishes of those who requested blessings. Many,
many people waited in line to be blessed by the Venerable Master.
The Venerable Master blessed them patiently one by one because his
belief was “not to seek peace and happiness for oneself, but to vow
that all living beings leave suffering.”

Through videos and the Dharma Masters’ detailed descriptions
of the past events, the fourfold assemblies were able to gain a better
and deeper understanding of the Venerable Master’s moral integrity.

During the three-day Dharma ceremony, practitioners bowed to
the Buddhas as a form of repentance to eradicate karmic offences.
They were able to gradually wipe the filth from their minds (that
accumulated from kalpas past) so their bodies and minds could
be purified. At the same time, the Venerable Master’s kindness
and compassion, his joyful giving ways, and his determination in
propagating the Dharma to benefit all living beings nourished our
Bodhi sprouts to grow and thrive. His profound spirit inspired us to

exert our greatest effort in carrying out his great vows. &





